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JBS S.A.

CNPJ nº 02.916.265/0001-60

NIRE 35.300.330.587

Companhia Aberta de Capital Autorizado
FATO RELEVANTE
A JBS S.A. (“JBS”), em atendimento ao disposto na Instrução CVM 358/02, comunica aos seus acionistas e ao mercado em geral que concluiu, em 03.10.2007, através da sua subsidiária Swift-Armour S.A. Argentina, a aquisição do frigorífico Col Car S.A., localizado na cidade de Colonia Caroya, província de Córdoba, Argentina. A unidade de Colonia Caroya possui instalações e equipamentos modernos e tem capacidade de abate e desossa de 700 cabeças por dia, com produção destinada ao mercado interno e à exportação. 
Para o mercado Argentino, a unidade produz carne in natura, resfriada e congelada, comercializada através da marca Col Car e distribuída para todo o país através de frota própria. Em 2006, as vendas no mercado doméstico totalizaram 81,4 milhões de pesos. No mesmo período, as exportações totalizaram aproximadamente 11,4 milhões de dólares, tendo como principais destinos a Alemanha, Inglaterra, Itália e Holanda. A unidade encontra-se habilitada para exportação aos principais mercados do bloco do Atlântico, tais como a União Européia, Rússia, Chile, Argélia e Egito, dentre outros, e conta com 325 toneladas anuais da cota Hilton. Os produtos exportados incluem carne in natura, resfriada e congelada, bem como miúdos congelados. 
O valor da aquisição é de 20,250,000 dólares e a conclusão da transação está sujeita à aprovação das autoridades governamentais argentinas. 
A aquisição da planta de Colonia Caroya é parte da estratégia da JBS de internacionalização e consolidação do setor mundial de carne bovina e representa a continuidade do seu processo de expansão no Mercosul. Com esta aquisição, a Companhia passa a operar um total de seis unidades na Argentina, com uma capacidade total de abate de 6.700 cabeças de gado por dia naquele país.   
São Paulo, 04 de outubro de 2007
José Paulo Macedo
Diretor de Relações com Investidores
Nós fazemos declarações sobre eventos futuros que estão sujeitas a riscos e incertezas. Tais declarações têm como base crenças e suposições de nossa Administração e informações a que a Companhia atualmente tem acesso. Declarações sobre eventos futuros incluem informações sobre nossas intenções, crenças ou expectativas atuais, assim como aquelas dos membros do Conselho de Administração e Diretores da Companhia.

As ressalvas com relação a declarações e informações acerca do futuro também incluem informações sobre resultados operacionais possíveis ou presumidos, bem como declarações que são precedidas, seguidas ou que incluem as palavras "acredita", "poderá", "irá", "continua", "espera", "prevê", "pretende", "planeja", "estima" ou expressões semelhantes.

As declarações e informações sobre o futuro não são garantias de desempenho. Elas envolvem riscos, incertezas e suposições porque se referem a eventos futuros, dependendo, portanto, de circunstâncias que poderão ocorrer ou não. Os resultados futuros e a criação de valor para os acionistas poderão diferir de maneira significativa daqueles expressos ou sugeridos pelas declarações com relação ao futuro. Muitos dos fatores que irão determinar estes resultados e valores estão além da nossa capacidade de controle ou previsão.[image: image3.emf]
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